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Iskola és szülők.
B eszé lhe t a ta n ító  a legbuzgóbban  az 

is ko lá b a n , b u z d íth a tja  a ta n u ló  if jú s á g o t a 
leg jo bb  re n d re , szo rg a lo m ra , engede lm ességre , 
e rk ö lc s re : m it  é r m in d  ez, ha a g y e rm e k  
h a za té rvé n  az is b o lá b ó l, o tt igen g y a k ra n  
s e m m i jó t  ne m  h a ll és n e m lá t?

K ö n n y ű  do lo g  ug ya n  az író a s z ta ln á l jó  
ta n á cso ka t o sz to g a tn i, h o gyan  k e ll a g ye r­
m e kke l b á n n i, eszü ke t és s z iv ü k e t képezn i, 
m ű v e ln i,  n e m e s íte n i, hogy becsü le tes em be­
rek, tisztességes p o lg á ro k  v á lja n a k  b e lő tö k ; 
m e rt az Író a s z ta ln á l m in d e n  s im á n  m egy és 
a k a d á ly  n é lk ü l. A z o n b a n  m aga a tény leges 
é le t egészen m ás, m in t  a g o n d o la to k b a n  m eg­
a lk o to tt  é le t; és m i az e lm é le tb e n  sokszo r 
igen szép és szem re  nézve nem  m u ta t a k a ­

d á ly o k a t: az m it  sem  é r a g y a k o rla tb a n .
É n  n a g yo n  k ív á n n á m , ha az o ly a n  

szoba tu d ó s  paedagogus, a k i o ly  szépen és 
m egha tóan  tu d  Í rn i és beszé ln i a ta n ü g y rő l,  
nevezetesen ped ig  a m e th o d ik á ró l és fegye­
le m rő l, ha m o n d o m  az i l le tő  ú r  o d a á lln a  
egy ip a rv á ro s  is k o lá já n a k  v a la m e ly  o sz tá ­
lyába —  ú g y  nagy s z ü n id ő  u tá n , a m id ő n  
az a sok bé ke  és fegye lem  b o n tó  e lem  is m é t 
beköszön az is k o lá b a : a k k o r  sze re tné k  ta n ú ja  
le n n i és n é z n i, m it  ten ne  ő e ze kke l a íéke- 
vesze lt, n y e rs  ta n o n c z o k k a l az ő nagy e lm é ­
lete m e lle t t !

De h a g y ju k  ez t; té r jü n k  v issza a m i 
tá rg y u n k h o z .

A lig h o g y  az is k o la i év k e zd ő d ik , m eg­

esik  sokszo r hogy a szü lő k  s z iv ü k  m é ly é ­
ből fö ls ó h a jta n a k : h á la  Is te nnek , hogy m á r 
ism é t m e g ke zd ő d ö tt az isko la ; m o s t m á r egy 
k ic s it  p ih e n ü n k , ha azok a gonoszok (g y e r­
m e ke k ) isko lá b a  m e n n e k !

És ta lá n  igazu k  is van e te k in te tb e n  a 
s z ü lő k n e k ; de ha az t h isz ik , hogy az is k o la  
kezde téve l m e gsza b a d u lta k  m in d e n  m u n k á ­
tó l és g o n d tó l a g y e rm e k e ik  neve lésé t i l le ­
tő leg : a k k o r  téve dne k .

Még a legbuzgóbb , a le g le lk iism e re te se b b  
ta n ító  sem képes a g y e rm e k e k k e l soka t te n n i 
az isko lá b a n , ha ő t a szü lő k  nem  tá m o g a t­
ják  o tth o n . M e rt h o g y  s ik e rre l já r jo n  a g y e r­
m ekek  nevelése, k e ll,  hogy a s z ü lő k  tá m o ­
gassák az is k o lá i,  az isko la  ped ig  a sz ü lő k e t

E n g e d jé k  meg, hogy csak egy k is  képet 
ecsetelhessek a n n a k  be igazo lására : ho gyan  
tá m o g a tja  sok s zü lő  az is k o lá t az ő neve lés i 
fe la da tá ná l.

É ppen a ta n é v  kezdete van A ta n ító  
á t van  h a lv a  a m agasztos h iva tása  ir á n ii  
sze re te ttő l és vé rte z v e  van a le g jo b b  a k a ra t­
ta l, hogy a reá b iz o tt ifjú sá g o t leg jo bb  tudása  
és le lk iis m e re te  s z e r in t n e v e lje  és tan ítsa : 
hogy igy  a ta n é v  végén n y u g o d t le lk iis m e ­
re tte l m o ndha ssa : m e g fe le lte m  kö te lességem ­
n e k ! —

Még a ta n ító  igy g o n d o lk o d ik  és te rve z  
a jö v ő re  nézve, az a la tt né zzü n k  be ta n ít­
v á n y a in a k  o tth o n á b a . A z anya  éppen az is ­
ko lá b a  e lő k é s z íti g y e rm e k é t, a k i e lőszö r m egy 
oda. Ez h a llg a t; lá tn i, hogy nem  ö rü l az 
is k o lá n a k ; ső t az a rczán  b izo n yo s  fé le lem  
é sz le lh e tő  U g ya n is  m e n n ie  k e ll azon is k o ­

lába, a m e lly e l ő t m á r a z e lő tt m e g fe n ye g e tté k ; 
sőt azon ta n ító h o z , a k it  a s z ü lő k  g y a k ra n  
g y a lá z ta k  a g ye rm e k  je le n lé té b e n . —

N em  csoda, ha a g y e rm e k  s írv a  igy  is 
szó l: én nem  m egyek is k o lá b a ! —

A z a n ya  lá tv á n  ezt, v ig a s z ta ln i tö re k ­
sz ik  a g y e rm e k e t: ne s ír j, ne fé lj, h is z  nem  
b á n t téged a ta n ító  ú r ;  nem  is szabad téged 
b á n ta n ia , m a jd  m e g m o n d a n á  ne k i az a ty á d !

így  o lt já k  be a ta n ító  i rá n t i tis z te le te t! 
M ily e n  köve tkezetesség! E lő b b  ré m ite tté k  a 
g y e rm e ke t, m ost m eg a r ra  ta n ít já k  ne is 
vegyék figye le m be ! —

T is z te le t a ta n ító  irá n t, to vá b b á  tis z te le t 
a jó te v ő k , ha tóságok, a k ir á ly  és Is te n  e lő t t:  
ez az a láncz , a m e ly  e g y ü tt ta r t ja  tá rs a d a ­
lo m  és a közé le t re n d jé t; m ég p e d ig  úgy, 
hogy ak i ezen lá n c z n a k  az e lső szem ét, az 
e lső tag já t k e re sz tü l tö r i,  az s z é tb o n to tta , 
m e gse m m is íte tte  az egész lánco t. O ly  é p ü le t 
ez, m e ly  a ta n ító  irá n t i t is z te le t s z ik la  a la p ­
já n  n yu g sz ik  A ta n ító  e lle n i e llen szegü lé s , 
m a gáva l hozza h o ln a p  az e lle n sze g ü lé s t a 
s z ü lő k  e llen , h o ln a p u tá n  p e d ig  a ha tóság ok 
e lle n  stb.

A k i az is k o la  m e g sze n te lt fa la it  a láás ta ,
a m e lye k  k ö z t a ta n ító  a jö v ő  p o lg á rn a k 1e r- 
k ö lc s i a la p ja it  ra k ja  le: az e g y ú tta l m e gsem ­
m is íte tte  a tisz te le te t m in d e n  irá n t, a m it  a 
ta n u ló  o tt h a llo t t  A k i gya lá zza  a ta n ító t, 
m eg fosz tja  a tis z te le ttő l, és b e csü lé s tő l, m in d ­
azt, a m it  a ta n ító  h ird e te tt és ü lte tn i tö re ­
k e d e tt az if jú s á g  szivébe. A k i m e g in g a tta  az 
a la p o k a t, az le d ö n tö tte  azon é p ü le te t is, m e ly  
az a la p o n  n yu g o d o tt.

T Á R C A .

Szeretnék már félre állni . . .
SzenHnók már félre állni,
Hogy ne lássam: mi történik ?
A világot érje bármi,
Az én vágyam: mit se várni,
Csak aludni végtelen sok ezer évig.

Hisz az ember itt a földön 
Oly hiába szenved, érez !
A napot ha vígan töltöm,
Mi a másé, ma elköltőm:
A sok meddő küzdelemnél többet ér ez.

Egy arasznyi a mi létünk 
S ezt nevezzük végtelennek ;
A kiért ma lánggal égünk.
Holnap az már ellenségünk ;
Elveink is, mint az árnyak, jönnek-mennek.

Gyarló minden alkotásunk,
A hiúság délibábja —
És hogy semmit jól ne lássunk,
A homokba gödröt ásunk,
És virágot, lombot festünk száraz ágra.

A nagy eszmék, fényes álmok 
Elfonnyadnak, mint a rózsák ;
▲ leghívebb szív is álnok 
Le kell buknom, ha fenn szállók:
A világon örök csak a múlandóság.

Kicsi fényhez nagy az árnyék,
Z-t kiáltoz, aki А-t hall ;
Hát biz én csak jobban járnék,
Ha nyugodtan félre állnék,
Hogy az élet ne taposson rajtam Atal

De hiába ! az a sorsom,
Hogy gyehennán égjek egyre,
Hogy az élet rám taposson,

Szél kergessen, zápor mosson 
S mélybe essem, ha fölértem már a begyre.

Kéjes láza, dalforrása 
Nem apad ki e kebelnek,
Amig egyszer, szállni vágyva,
Durva kő lesz testem ágya 
Szíriek ajján összetörve, halva lelnek

R  U D N  Y Á N S Z K I  G Y U L A

Éjszakai kép.
A Maroson megjelentek «a só-szállító tutajok 

s a parti emberek hosszan és nehezen lélegzet- 
tek fel:

— Itt a tavasz!
Még jócskán tartott az olvadás s a kései hó 

fehér foltokkal tarkázta a tavaszi szelektől elzárt 
völgyek ölét. A Maros áradásban voü és piszkos, 
szürke hullámai kivetődve a partokra, tajtékos ta­
rajukkal haragosan túrták a szántóföldek kifagyott 
rögét. De azért a só-szállitó tutajosok nekivágtak 
a bizonytalan árnak Enyedtől Szegedig hosszú az 
ut s mire elérik az alsó-szegedi rakodó partot 
épen közepén fognak járni a tavasznak.

Az éjszaka ráfeküdt a Maros völgyére. Lupuj 
mester, a tutajosok főfelügyelője ott gubbasztott 
az első tutajon és belebámult a vak homályba. 
Végig a rekettyés part hosszában kikötve pihentek 
a tutajok; kormányos és evezők mélyen aludtak.

Lupuj mester eltűnődve nézett a part irá­
nyába. Fojtó csend feküdte meg a tájat s messze, 
bent a part fölött sötét, hosszú jegenyék virrasz­
tónak a némaságon. Hűvös volt az idő.

Lupuj mester beburkolózott meleg czondrá- 
jába és mégis fázott.

A viz mentén szél fújt, de nem az egyenle­
tes erős szél, amely pirosra csipi az arczot és 
még fel is ineiegit, hanem apró szélkölykök, ame­
lyek hanczuroznak, fulkároznak, bolondos jókedv­
vel bujósdit játszanak és nincs rá mód, hogy meg 
lehessen menekedni tőlük. Besurrannak a nyakra 
szoritott sál ránczain, a czondra ujjain keresztül, 
bebújnak az ember kalapja alá és addig-addig 
csiklandozzák az orrát, amig az ember jókorát 
tüsszent!

— Kedves egészségére!
— Lupuj mester dörmögve fordult hátra. Az 

ördögbe is, kinek van kedve most udvariaskodni ?
Senkinek. Csak képzelődés volt. A part men­

tében végigterülő tutajsoron mindenki aludt, csupán 
a szélkölykök pusmogtak — suttogtak. Talán ők 
tréfálták meg a mogorva, rosszkedvű éjszakázót.

Lupuj mester bosszúsan mélyedt maga elé. 
Távol a part irányában az őrt álló hosszú jege­
nyék mögött valami halovány fényesség tűnt a 
szemébe. Apró. világló foltok, amelyek szép sor­
jában követték egymást. Vájjon mik lehetnek? 
Lupuj mester a gondolatnélküli ember tunyaságá­
val tűnődött el ezen. Lassan-lassan eszmélni kez­
dett. Nyilván ablaksor az, valami nagy épületnek 
kivilágitott ablaksora.

Nem csalódott. Amint merőbben vizsgálta a 
fekete jegenyéket mögöttük lassanként kiváltak 
egy nagy, tornyos kastély körvonalai.

Gazdag, gondnélküli emberpár lakhatik ott, 
gondolta Lupuj mester, és a gondolatra elégedet­
lenül sóhajtott. Lehúzta a fejét a czondrája gallér­
jába és megborzongott, mint a hideglelős.

Csakugyan mintha láza is lett volna. Csa­
lóka képek rajzottak fel előtte s az egyik szinte



*
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T i pedig, a ty á k  és a n y á k ’ Ne v á r já to k , 
ho gy  a g y e rm e k e k  tite k e t t is z te ln i, ö regség­
ie k e t édes iten i fog nák , ha í i  a lá  á s tá to k  az 
isko la  irá n t i tisz te le te t. Ma ne kem , h o ln a p  
neked ! —  A k ö v e tk e z m é n y e k  m in d ig  m a te ­
m a tik a i pon tosságga l é rte k  s tite k e t is é rn i 
fognak e zu tán  is. H a p á r t já t fo g já to k  a ro ssz ­
neve lésű g y e rm e k e k n e k , a m id ő n  az is k o la  fe- 
n y itő le g  lé p e tt fö l e lle n e ; vagy ha ép penség­
gel iz g a tjá to k  a ta n ító  e lle n : a k k o r  tu d já to k  
meg, hogy i t t  van  a ro ssznak m ű h e lye , i t t  
ke zd ő d ik  a csa lá d i és tá rs a d a lm i b o m lá s ! —

A b íróság i je g y z ő k ö n y v e k  m o n d já k  és 
b iz o n y ít já k  azt, hogy a go no sz te vő k  azon 
e m bere kbő l s z á rm a z n a k , a k ik  vagy nem  é l­
vezték az is k o la  jó té te m é n y e it, vagy pedig 
já r ta k  u g ya n  isko láb a , de en nek  ü d v ö s  h a ­
tását e lle n s ú ly o z ta  és s e m m iv é  te lte  a ro m ­
lo t t  k ö rn y e z e t és a szü lő k  eszte lensége és 
gonda tla nság a .

C S E L K Ó  J Ó Z S E F .

Egy nagyszabású pénzügyi 
művelet.

A  J e l z á l o g b a n k  n y e r e m é n y k ö t v é n y e i n e k  k o n v e r z i ó j a .

Hazánk pénzügyi életében valóságos szenzáció 
gyanánt jelent meg a Magyar Jelzálog-Hitelbank­
nak azon felhívása, melylyel a jelenleg forgalom­
ban lévő 3 százalékos nyereménykötvények kon­
vertálására, s egyúttal a kibocsátandó uj Jelzálog­
sorsjegyek aláírására hívja fel a közönséget.

Tekintve, hogy itt nem egyszerű bankműve­
letről van szó, hanem olyan nagyszabású pénzügyi 
tranzakcióról, mely a községek, városok és más 
közhatóságok részéről támasztott hiteligényeket, 
de másrészt a közönség anyagi érdekeit is közvet­
lenül érinti, kötelességünk, hogy ahhoz behatób­
ban hozzászóljunk. A Magyar Jelzálog Hitelbank 
a szóbanforgó 3°/0"os nyereménykötvények bizto­
sítékát tudvalevőleg a községi és hasonló kölcsö­
nök teszik, ezen kötvények tehát pupilláris érté­
kűek, úgy hogy azokat óvadékul vagy letétül bár 
mely állampénztár is elfogadja. Vizsgálván a kibo­
csátott prospektusokat, azt látjuk, hogy az uj 
sorsjegyek hasonló biztosítékkal bírnak, e részben

határozott alakot öltött Amott a sötét jegenyék 
mögül fehér árnyék vetődött ki az éjhomályból, és 
lassan, imbolyogva jött közelébb. Egyenesen a 
partnak. Olybá tetszett, mint egy testnélküli fehér 
szellem, aki tévetegen keres valamit e másvilág­
beli földön.

Hirtelen valami sikoltás reszketett végig a 
parton, elkényszeredett, végtelen sóhaj, mint ami­
kor egy lélek válik ki testéből. Lupuj mester han­
gos vizlocscsanást hallott.

Felugrott. Ez már nem álom, nem csalóka 
képzelődés, ez valóság Végignézett a tutajokon, 
de senki sem ébredezett. Hanem amott a part- 
szakadék mellett hullámot vetett a viz és a habok 
nyugtalanul verdesték a rekettyés bokrok tövét. 
Egy erősebb hullám hirtelen fiatal, szép női testet 
vetett föl.

Az éjszakázót megdermesztette a meglepetés. 
A hullámok közé akart ugrani, de mintha vaspán- 
czél szorította volna le, kiáltani szeretett volna, 
de mellébe fagyott a hang.

Egyszerre csak futó, suhanó alakokkal népe­
sült meg a part. Sötét árnyak törtek a viz felé s 
egyikük, egy imbolygó, fáradt árny megállt a part 
felett. Rokkant, hajlott vén ember volt. A karjait 
kitárva bámult a vízre és sóhajtott.

Fagyos, hideg szél csapolt végig a Maros 
völgyén. Lupuj mester reszketve húzta le újra fe­
jét a ezondrájába és lehunyta a szemét.

Mire felnyitotta, üres volt a part s a hajnali 
szürkület fakó világossággal öntötte el a vidéket. 
Messze a jegenyék mögül halvány fénypontok csil­
logtak s a rekettyés bokrok között egy-ket madár 
csipegni kezdett.

Lupuj mester kétkedve nézett maga köré és 
úgy rémlett, hogy álmodott. Nehezen lélegzett föl 
s mig gyanakodva bámult a homályból kibonta­
kozó kastély irányába, harsányan kiáltotta át a 
tutajukra:

— Hajhó! Ébredjetek! Indulunk !
P A K ü T S  J Ó Z S E F

tehát a konvertáló felek érdekei tökéletesen meg­
lesznek óva. Sokkal nagyobb kérdés, hogy nyer-e, 
vagy veszit-e a közönség, ha a most tulajdonában 
lévő nyereménykötvényeket konverzióra bejelenti ?

Alaposan áttanulmányozva a megjelent fel 
hívásokat, e részben a következőben körvonalaz­
zuk észrevételeinket. A most forgalomban lévő 
3%  os nyereménykötvények játékterve már elavult, 
mert a még megmaradt ny eremények oly kicsinyek, 
hogy a kötvény alig vehető sorsjegy-számba. Ezzel 
szemben a 3°/0“°s kamatozás oly jelentéktelen, 
hogy viszont az befektetési papírnak sem tekint­
hető A Jelzálogbank tehát, hogy egyrészt a jelen 
légi kötvénytulajdonosok részére némi anyagi előnyt 
nyújtson, s másrészt pedig, hogy a kötvény köz­
kedveltségét minden irányban megóvja, elhatározta, 
hogy az amúgy is csekély kamatfizetést megszün­
teti, de e helyett olyan káprázatos nyeremény-sor­
solási tervet állít össze, melynek párját hiába ke- 
resnők az egész világon.

Kétséget kizárólag kitűnik a becserélésre 
(konverzióra) vonatkozólag kiadott felhívásból, 
hogy a Jelzálogbanktól minden nyerészkedési szán­
dék távol áll ezen óriási pénzügyi művelet meg­
indításánál és lebonyolításánál, hiszen könnyen 
kiszámítható, hogy a vevők részéről a sorsjegyekért 
befizetendő összegnek majd háromszorosát fizeti 
vissza nyeremények alakjában. Ezenkívül döntő 
szempont az, hggy az uj sorsjegyekért befizetendő 
összeg már az első sorsolástól kezdve teljesen 
egyenlő nagyságú a legkisebb törlesztő összeggel, 
de még ha ezzel ki is húznák az illető sorsjegyet, 
a tulajdonos megkapja az ugyanazon nyerő- és 
sorszámmal ellátott nyereményjegyet, melylyel a 
sorsjáték egész ideje alatt szakadatlanul játszhat 
az 1,000.000, 5< Ю.000, 400.000, 300.000, 200.000, 
stb. összegben megállapított főnyereményekre.

Amint tehát ezekből kivehető, az uj sors­
jegyek nemcsak belső értéküket tekintve egyenlők 
a legkiválóbb és legelső befektetési papírokkal, 
hanem mint sorsjegyek is egyenesen páratlanul 
állanak.

Már ezért valószínűnek kell tartanunk, hogy 
minden kötvénytulajdonos bele megy a cserébe, 
de éppenséggel lehetetlen, hogy bárki is ne tartsa 
rendkívül előnyösnek a konverziót, ha alábbi kö­
rülményeket figyelmére méltatja.

Aki nem konvertál, annak egyszerűen vissza­
fizetik kötvényének 200 korona névértékét, s ezen­
kívül megkapja a 35 korona értékű nyeremény- 
jegyet, vagyis kap összesen 235 koronát. Ezzel 
szemben, nyereménykötvényeknek csak a mostani 
árfolyamát is véve alapul, annak.értéke 255 ko­
rona, tehát a nem konvertáló felet nyomban 20 
kor. veszteség éri. Ez a veszteség még nagyobb akkor, 
ha azt tekintjük, hogy az egy nyereménykötvény 
helyett kibocsátandó két uj sorsjegy, a befizetendő 
57 koronát is számítva csak 312 koronába kerül, 
holott azok tényleges értéke a nyeremény-jegyekkel 
együtt 350 korona.

Nem szabad e mellett elfelejteni azt sem, 
hogy a kamatozatlan sorsjegyek ára évek bosszú 
sora óta emelkedik úgy, hogy a tulajdonos már e 
réven is megkapja befektetése kamatját. Épenség- 
gel nem túlozunk tehát azon állítással, hogy ezen 
legelsőrangu, közkedvelt és feltétlen (pupilláris) biz­
tonságú sorsjegy-érték tulajdonosa úgyszólván in­
gyen játszik évente 6 húzáson milliós, félmilliós 
4, 3, 200.000-re stb. fő- és rendkívüli mennyiségű 
melléknyereményre. Ezen adatok alapján állapí­
tottuk meg azt, hogy a konverzió nemcsak előnyös 
a felekre nézve, hanem egyenesen saját anyagi 
érdeik ellen vétenek, ha azt elmulasztják.

Épen ezért helyesnek tartanók, ha hatósá­
gaink is igyekeznének a birtokukban lévő 3°/0-os 
nyereménykötvényeket kicserélésre bejelenteni, an­
nál is inkább, mert mint említettük, azok befek­
tetésijellege változatlanul fenmarad. Megjegyzendő, 
hogy akiknek óvadék, letét, vagy bizlosítékképen 
van bárhol nyereménykötvényük elhelyezve, a kon­
verziót egyszerűen a letéti jegyek beküldése mel­
lett eszközölhetik.

Azt hisszük, hogy konverzió bejelentéseket, 
nemkülönben uj sorsjegyekre való aláírásokat helyi 
pénzintézeteink is elfogadnak, de ilyen czimek 
egyébként napilapokban bőven találálhatók. A be­
cseréléssel jó lesz sietni, mert a határidő f. hó 
22-én lejár, s annak elmulasztása tetemes kárt 
okozhat a tulajdonosnak. Ugyancsak ezt ajánlhat­
juk az uj sorsjegyek aláírására nézve is, mert an­
nak határideje is lejár 22-én, már pedig ilyen sors 
jegyekhez azontúl csak a jóval magasabb napiár­
folyamokon lehet hozzájutni.

KÜLÖNFÉLÉK.
— Az Űrnap! körmenetnek az idén  is 

ke d ve ze tt az id ő já rá s . R eggel u g y a n  még 
esőre á l lo t t  az idő , 10  ó rá ra  a zo nban  k id e ­
rü lt .  A z  e g y h á z i s z e r ta rtá s t C s á k to rn y á n  
K ecskés F e ren cz  a lesperes, m u ra s z e n tm á r to n i 
p léb áno s  végezte, s z e n tfe re n e z re n d i a tyá k  
segéd le téve l. A  m e ne t 10 ó ra k o r  in d u lt  k i 
a te m p lo m b ó l s fé l 12 ó ra k o r  é r t vissza. A 
szokásos d is z lö v é s e k e t a h e ly b e li u h lá n u s o k  
e g y ik  százada adta.

— Uj kanonok. A  k ir á ly  P re m u s  D o m o ­
kos zág rá b i é rse k i t i t k á r t  k a n o n o k k á  a zág­
rá b i k á p ta la n h o z  k in e v e z te . E k in e ve zé s  m in ­
k e t m u ra k ö z ie k e t is é rd é k e l, m e rt P re m u s  
neve a k ile n c v e n e s  é v e kb e n  tö b b s z ö r szere­
p e lt v id é k ü n k ö n , a z o n k ív ü l m eg Р г е т и з  
m u ra k ö z i szü le té sű  is. A z  u j k a n o n o k  1 8 61 - 
ben P e r la k o n  s z ü le te tt, s k ö z é p is k o la i ta n u l­
m á n y a it  a M ih a lo v ic s -fé le  a la p ítv á n y t é lv e z ­
ve N a g y k a n iz s á n , később  Z á g rá b b a n , h i l ta n i 
ta n u lm á n y a it  B u d a p e s te n  a k ö z p o n ti p a p n ö ­
ve ld é b e n  végezte. E lő b b  h ito k ta tó  s a z á g ­
rá b i nem es i k o n v ik tu s b a n  ta n u lm á n y i fe lü ­
gye lő  v o lt  és m ég M ih a lo v ic s  é rsek  nevezte  
k i é rs e k i t i tk á r rá , m e ly  m in ő sé g e t azóta á l­
la n d ó a n  m e g ta r to tt s m in t  i ly e n t  é rte  ő t a 
k a n o n o k i k ineve zés .

— Tanfelügyelői látogatás. Dr. R u - 
z s icska  K á lm á n  k ir .  tan ácsos ta n fe lü g y e lő  
ju n iu s  1 3 -á n  m e g lá to g a tta  a m u ra c s á n y i 
község i e le m i is k o lá t és a k é t község i ó v o ­
dá t, a m u ra k irá ly i  és tü s k e s z e n tg y ö rg y i róm . 
ka th . isko lá t. J u n iu s  15 -én  m e g lá to g a tta  a 
k irá ly la k i,  II. h e g y k e rü le t i,  IV . h e g y k e rü le ti 
á ll. e le m i is k o lá k a t és a v iz is z e n tg y ö rg y i 
község i e le m i is k o lá t. J u n iu s  1 6 -á n  a m ik -  
s a v á r i és fe ls ő m ih á ly la lv i ró n i. ka th . is k o ­
lá k a t.

— A Csáktornyái járásban a sorozások,
m in t  m á r m e g ír tu k , f. hó  18 -á n  k e zd ő d n e k . 
M ég pe d ig : 18 -án  C s á k to rn y a , M u ra s z e n t- 
m á rto n  és B o tto rn y a  je g yző sé g b e li m in d h á ­
ro m  k o ro s z tá ly b a  ta r to z ó  á llí tá s  kö te le se k : 
19 -én  B e licza , V iz is z e n tg y ö rg y  és M u ra s z e rd a - 
h e ly  jegyzőségbe li m in d h á ro m  k o ro s z tá ly b e ii 
á llitá s k ö te le s e k : 2 0 -á n  C s á k to rn y a v id é k i,
ü rá v a c s á n y  és M u ra s ik ló s  je g y z ő s é g b e li m in d ­
h á ro m  k o ro s z tá ly ú  á llilá s k ö te le s e k , és 2 1 -én  
D rá v a v á s á rh e ly , S tr id ó  és F e ls ő m ih á ly la lv a  
jegyző sé g b e li m in d h á ro m  k o ro s z tá ly ú  á llítá s - 
kö te lesek k e rü ln e k  so ra lá .

— Mikor kell berukkolni? S o k  ta lá lg a ­
tás ra  a d o tt o k o t az ú jo n c o k  ide i b e v o n u lá ­
sán ak  kérdése. M ost m á r el v a n  d ö n tv e  a 
kérdés. A h o n v é d e lm i m in is z te r  a n a p o kb a n  
é rk e z e tt re n d e le té b e n  k ö z li,  ho gy  a ju n iu s  
h ó b a n  m e g ta rta n d ó  so ro zá so n  b e v á ló  u jo n -  
ezok a u g u sz tu s  e le jé re  k ö te le se k  b e ru k k o ln i 
A  be so ro zo tt u jo n e z o k n a k  m á r a sorozáson ,
I m e gv izsgá lá s  u tá n  n y o m b a n  k é z b e s ítik  a 

b e h iv ó -je g y e k e t. Ez a re n d e le t te rm észe tesen  
csak az 18 82 ., 18 83 . és 18 84 . é v fo ly a m ­
b e lie k re  v o n a tk o z ik , 1885 . évb en  s z ü lö tte k  
so rozása  később  lesz, ők  csak o k tó b e r 1-én 
fo g n a k  b e v o n u ln i.

— Helyettesítés dr. K o v a c s ic s  Ferencz 
já rá s  o rv o s  és dr. W o lf  B é la  d rá v a v á s á rh e ly i 
k ö ro rv o s  fo ly ó  hó  1 5 -tő l k é th e ti o rv o s i tan ­
fo ly a m ra  m e n te k  B u d a p e s tre , m e ly  id ő  a la tt 
ne ve ze tt o rv o s o k a t d r. V io la  V ilm o s  és dr 
S c h w a rz  A lb e r t  o rv o s o k  fo g já k  h e lye tte s íte n i

— Kiállítás Keszthelyen. A K e sz th e ly  
v id é k i G a z d a k ö r a b bó l az a lk a lo m b ó l,  hogy 
az O rszágos G azdaszöve tség  K e s z th e ly e n  ülés! 
ta r t, ju n iu s  24.. 25. és 2 6 -á n  a szövetség 
tisz te le té re  gazdaság i gép-, b o rgazd aság i esz­
köz, h á z iip a r i és b o rk iá llí tá s t  te rvez . A G azda-
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Ojaéenje gazdov.
L)ok n e budu  gazdi v u  s v a k o j oböin* 

s k u p  s lo Z ili za toga n cb ude  d o b e r svet. Je­
den gazda si n ik a j ne pom o re . S t im  m e n je  
si p o m o re , kada im a  d ru g ih  ja ln ih  n e p r ija -  
te ljo v  vnogo, k o ji ne, da b i —  je d e n  d ru -  
go m u po m o g li, nego je d e n  d rugog a  od ne - 
m a g a ju  sa ja lo rn  i n a z lo b jo m .

K a j jede n  ő love k  ne m o re  postió i, to  ako  
se n j ih  v iáe s k u p  nabere  b u d u  s ig u rn o  pos- 
t ig li. V ezda  je  ta ko v  sve l lm  g le d im o  sam o 
teáake po v e lik ih  ía b r ik a h  Jeden ako  se 
g o ri p o s ta v i i vekSu p la ő u  p ros i, to m u  se 
s m e je ju . A li  teZaki im a ju  svo je  d ruZ tva . Celo 
d ru Z tv o  se postane go ri i n a pne  na ía b r i-  
k a n ta  i l i  d ru g o g  de lo d a vca  i svo je  c il je  n a j-  
v iá e p u t po s tigne ju .

G le d im o  sam o po c e lim  sve tu , gde veő 
sp a m e tn i l ju d i  Z iv iju  su p o s ta v lje n a  k a jk a -  
k o v a  d ru á tv a . G osp o d a rs tve n o  d ru Z tv o , za- 
d ru g a , m leő na  zad ruga  i d ru g e  k a jk a k o v e  
d ruZ tva . V u  fra n c u z k im , p ra jz k im  i vu  d r u ­
g ih  d rZ a va h  su sv ig d i je  zad ruge . Т а к  je  
to  v u  M a g ja rs k o j na  n e k o jih  m estah , a li tu  
v u  M e d jim u r ju  ja k o  m a lo . Ja sam o za jed - 
n u  za d ru g u  zna m  vu  A ls ó d o m b o ru . Od kad  
veő m i piSem o о d ru Z tv a b  i zad ru g a h . bi 
veő m o g lo  b it i go spoda rs tve no  d ru Z tv o  v u  
D rá v a v á s á rh e ly u  B o tto rn y u , M u ra s z e rd a h e ly u  
P odb res tu , P e rla k u  i vu  d ru g ih  v e ká ih  m estah.

S am o g le d im o  na H o rv a ts k o j zagorce. 
Negda sm o se iz n jih  n o rc a  d e la li, a evő 
on i b u du  nas p re s tig li. O n i su sp o zn a li reői 
m a g ja rs k o g  m in is tr . i  p o ljo d e la v s k ih  pos lov , 
ko | n je  je  o p o m e n u l da n a ő in iju  zadruge . 
Sada su b o lje  napre  к а к  m i.

A k o  g le d im o , k a j je  z ro k , to m u , da se 
naS p ú k  n ik a j n e b r in i sa tem , m o re m o  reő i, 
da je  straSna v e lik a  n e za u fa n o s t z ro k . NaS 
pú k , a ko  m u  je d e n  ó lo vé k  s p a n ta lo n i, k a j 
poStenoga pove, se srneje. Zbog toga se n i ti 
na v n o g ih  m e stah  ne b r ig a ju  sa p u k o m  
n je g o v i v o d ji.

Pák d ru g a  fa lin g a  je  to, da p r in a s , a ko  
se k a j poStenoga hoőe ju  d o s p o m e n u ti, — 
se d ru g d i n e zn a ju  z it i  s k u p  nego vu  k ró m i. 
A  k rC m a n ije  za to. K ró m «  n ije  m esto , gde 
bi se o d  o z b il jn ih  s tv a r ih  m o g li s p o m in a ti.  
K a j o b ő in s k i b iro v  n e im a  sobu? Z a to  se n je - 
m u da plaőa. na j pozove  poStene l ju d i  к  
sebi i na j se ta m  d o g o v o r iju  od ta k v ih  s tv a ­
r ih , k ő je  se obő ine  tiőe ju .

P ák ako  se s k u p  z id e ju , na j ne la rm a -  
ju  sv i, na j n e b rb la ju  ono, k a j n it i  s a m i ne- 
v e ru je ju ,  nego na j p o s lu h n e ju  poStenoga 
c lo v e k a  k o j к  to m u  razm e. Z a to  ja  i denes 
v e lim , na j z e m e ju  ce lu  s tv a r gospoda 11a- 
vucitelji v u  ru ke . O n i se n a jb o lje  ra z m e ju  
к  to m u . N a j ra z s v e tiju  pa m e t gazdorn  i na j 
n j im  p o v e ju . da z a d ru g a  je  sam o  gazdorn  
hasén.

G le d im o  sam o, k u l ik o  gazd i im a ju  has- 
na , ako  S tacuna n a p ra v iju ,  ta k  z v a n i za- 
d ru Z n i S tacun.

S k u p  se s tane  5 0  gazdov. Jeden  da 
deset k o ru n , d ru g i d v a p u t deset t r e t j i  tm i-  
k o p u t deset. K u lik o p u t  deset je  da l, tu l ik o -  
p u t dob i vekSega hasna. T o  je  ja k o  iz p la -  
őeno delo. P rv ió  gazdi faleSe k u p iju  v u  svo - 
j im  S tacunu, d rugoó  iz o n ih  penezah  k ő je  
n u tr i  im a ju  vu  ro b i joS hasna d o b iju .

T a k o v  S tacun je  vu  A ls ó d o m b o ru  ob- 
ő in i. V o d ja  S tacuna je  V ic s á r F e ren c , k o j

к а к  ő u je m o  ő is to  lepő  v o d i S tacuna. V u  s le - 
deő im  b ro ju  b u d e m o  od A ls ó d o m b o ru is k e  
za d ru g e  viSe p is a li

O sob ito  pák bi ra d i b il i,  a ko  b i gazd i 
sa m i se b r ig a li za to  s tv a r  i negda  s v o je  
n e p r il ik e  p is a li na m . N a j n a m  n a p iá e ju , za- 
k a j je  p r i n j ih  do  sada ne b ila  z a d ru g a , 
éto je  to  k r iv .  P a k  na j se z id e ju  s k u p  i 
na j se d o g o v o r iju , od  d o g o v o ra  op e t na j 
p iáe ju  nam .

M i b u d e m o  n j im  s v ig d a r d a li o d g o v o r 
i b a tr iv e n je  a ko  bu d e  treba. J e r n a m  naS ih 
ga zdov sta liS  na  s rd cu  leZi. Z a k a j bi naSi 
gazd i b i l i  hu jS a deca öve  d o m o v in e  к а к  su 
d ru g i, k o j i  su n jo j m o r t i  ne  ta k  v e rn i. D a -  
k le  g e n ite  se ga zd i i od vaSega g ib a n ja  i 
na m  p iS ite !

Politiéki pregled.
V ezda se ne d rZ i o rsa ő ko  spraviSóe nego 

vezda im a  o rsa ő k i o d b o r de le g á c ió n  s v o je  
sedn ice  vu  Beőu. T a m  se ra z p ra v lja ju  sada 
one s tv a r i.  k ő je  o b e d va  o rsa g i s k u p n o m a  
go ri d rZ iju  T a k o v i p o s li, k ő je  A u s tr i ja  i M a - 
g ja rs k a  s k u p n o  g o r i z d rZ iju  je  s o ld a ő ija , 
s k u p n a  f in a n c ija  i p o s li sa z v u n a á n jim i 
orsagi.

P roS li p o n d e lje k  su m a g ja rs k i de lega- 
tuSi ra v n o  sprav iSóe d rZ a li, ka d a  su  se Sva- 
b i z b e s n ili i n a v a li l i  na  m a g ja rs k u  h iZ u . —  
H ita l i  su k a m e n je  n u t r i  i noZe, pák  su  k r i -  
ő a li abcug M a g ja rs k a ! abcug  K o s s u th ! K a d a  
su od ce le  s tv a r i p o ó u li a u s tr i js k i m in is t r i ,  
su doSli op roS ően je  p ro s it zbog s v in ja r i je  
ávabov. I sam  k r a lj  je  s rd it  b il,  k a j Svabi

Z  А  В  A  V  A .

Duznost stalisa.
U  s re d in i Sume je  s ta la  ku ő ica  pa z ite lja  

ZeJjeznice i to  je  b i la n a js a m o tn ija  na c ie lo j 
p rug i. Od na jb liZ jega  m iesta  b ila  je  c ie lu  u ru  
u d a lje n a  a p u t o n a m o  je  v o d il po Sum i u 
k o ju  je  r ie d k o  kada tk o  z a b lu d il,  iz va n  ko- 
jega  z v iro k ra d ic a  i l i  p u lu ju ő e g  d ie tiőa . Za 
da anda  bude na tóm  sa m o tn o m  m ies tu  ze- 
lie z n iő k a  p ruga  m oguóe u sv a k o  v rie m e  preg- 
ledana, b ila  je  on o m o  p o s ta v lje n a  ku ő ica  i 
u n ju  nam ieS ten je d e n  p a z ite lj: —  T o j je  
b il oZenjen , im á i je  po b ro ju  dosta diece, a 
k to m u  je  b il s irom aS an к а к  c irk v e n i m is, 
ta k , da je  ta  o b ite lj i negda zn a la  g la d o va ti.

I danas, na sta. .> lie to  b ila  je  o s ku d ica  
i n e v o lja  u kuő i se na sta n ila . Jed in a  koza , 
k o ja  je  s v o jim  m lie k o m  d iecu  h ra n ila , je  
p o g in u la  a novae, za d ru g u  k u p it i,  n ije  b ilo . 
K a j a n da  sad?

T á j pa z ite lj je sa s v o jo m  átenom sedel 
u k u ő ic i, a d ieca su se po ko m o n u  o k o lo  
o g n ja  u k u h in j i  po reda la  te su si p r ip o v ie - 
d a la  о b o íiő u , növöm  lie tu  i sv. t r ih  k ra lj ih .

»K a j bude  iz  nas?« —  v é li Яепа —  
»O dkuda  vzem em  m lie k a  za d iecu ?  N o, —  
da je  B og joS i tu  nesreóu na  nas p o s la ti 
m o ra l!«

»N eb lazn i 2eno » —  v é li m u 2  —  »m oz- 
b it nas Bog t im  hoőe kuS ati, je l i  b u d e m o  
g je g je rn o  iz d r£ a li u nesreői u fa n je  u njega, 
k o j nas je  veő to l ik o  k ra l iz n e v o lje  iz b a v il, 
pák on  nas n i t i  sada z a p u s tit i neőe!«

» T i si u v ie k  u u fa n ju , d ra g i m u2, to  
je  sve p ra vo , a li ako  veő i bez toga, s iro - 
m a ka  őo v ie ka  n e v o lja  do stigne , lak  n ije  óudo  
« ко  p r iő m e  z d v a ja t i!«

» P us ti to iz g lave« —  v é li op e t m uZ
—  » m o li sam o m a r l j iv o  Boga i to  ti je  
n a js ig u rn ije  o ru Z je  z d v a n ja ju  se s u p ro ts ta v it i.
—  Ja sad idem  vuzd uZ  p ruge  la m o  p ro li  
d rv o s ie k u , ó im  b rz i v la k  o tide , d o jd e m  n a t- 
rag.«

1 t im e  o tid e  van  u snieg, p r ip a s a n im  
lam p aáo m  u po jasu  i z a s ta \ic o m  u ru k i,  za 
da p r ije  d o la z k a  v la k a  joS  p ru g u  p reg leda. 
U to v r ie m e  je p r i d ru g o j s tra n i u k u ő ic u  
poS ta rsk i s luga  s lu p il,  k o j jc  Zen; donese l 
iz poSte lis la .

»A h, Io |e lis l od m o je  sestre« —  vé li 
I Zena, te gu h it ro  vzem e; a ll k o m a j da ga je

p riő e la  ő ita ti, ka d  se na je d a n  k ra t  z a ő u je  
k ro z  noő Z v iZ d u k a n je  i f iő u k a n je  n a  Z e ljez- 
n iő k o j p ru g i —  a to  su b i l i  zn a c i p o g ib e lji 
iz  lo k o m o tiv e . »D ieca, za m ilo g a  Boga, m o - 
lete.!« —  v ik n e  Zena, i sv i k le k n u  i p r iő m u  
na g las rn o lit i.

1 iz b il ja , v la k  je  b il u p o g ib e lji. J e r  K a d  
je  p o s lie d n ju  á ta c iju  pruSel te je  u S u m u  
z a o k re n u l,  na  edan k ra t za fu őne  iz  lo k o ­
m o tiv e  Z v iZ d u k  s tiske  i v la k  —  s tan e  u Su­
m i u sn ieg u  u s rie d  noói. O b io k i na v la k u  
su su se o tv o r i l i ,  sve je  k ro z  n je  r iv a lo  g la v e  
i p ita lo  za iz ro k . N a p rv o , p r i  lo k o m o t iv i se 
je  v id e lo , gde se naS p a z ite lj sa v o d jo m  
m a s it ie  n e k a j Zestoko s p o m iu a , a lam p aS  i 
e rv e n u  z a s ta v ic u  joS u v ie k  u ru k i d rZ i. S ad 
im  se je d a n  k o n d u k te u r  p r ib liZ e v a  sa n a g lim  
p ita n je m : » K a j je?« I ope t je d a n  p u tn ik  iz  
v la k a  se o g la s i: »Je li se je  k a k o v a  nesreőa 
p rip e til? »

»N ije , a li s k o ro  bi se b ila »  —  od go- 
v o r i k o n d u k te r  —  »Tu n a p rv o  je  od  z im e  
jedn a  S in ja  p u k la , a li je  p a z ite lj za v r ie m e  
to  o p a z il I z n a k  lam p aS om  i z a s ta v ic o m  d a l 
te ta k o  v la k a  joS  p r í je  nesreóe z a u s ta v il.»

»A k a k o  du g ó  őem o joS  o vd e  s ta t i m o - 
ra ti?» —  p ita  is t i p u tn ik .



nezn<u  tu l ik o  poáten ja , da  m ir  d a ju  
m ir r m  m a g ja ro m , k o ji  n je  n ig d a r  ne ban - 
tu j< u , kad a  o n i к  na m  d o jd e ju .

P roS lu  s re d u  je o rsaóko  sp rav iáée  ipák  
tid k o  d rZ a lo  sprav iáée , da  je  W e k e r le  m i-  
lis te rp re d s e d n ik  i sa je d n o m  m in is te r  pe- 

n e z n ih  p o s lo v  d rZ a l s vo j g o v o r od lin a n c ije  
i da l n u t r i  o rsaéke  p ro raC une  od s tro á ko v  
za  1 9 0 6  leto .

M ed  v n o g im i k ő je  ó ita m o  je  i to  vu  
p ro ra ő u n u , da b u d u  1 i po l m i l l i jo n a  k o ­
ru n  d o b ili na  pom oó o n i re ze rv iá ti, kő je  
je  n e z a k o n ita  v la d a  n u tr i  z v a la  na m u á tru .

I to  je  sp o m e n u l m in is te rp re d s e d n ik , 
da b u d e  se saden je  du h a n a  povekáa lo . Do- 
b ro  bi b ilo  ako  bi se sada i m e d jim u rc i gi- 
b a li te  p ro s il i,  da  se n j im  d o p u s ti s a d je n je  
d u h a n a .

M e d jim u rs k i d u h a n  je  iz v rs tn i b il. Naá 
s iro m a á k i p ú k  b i ba re m  ta k  leZi do  k ru h a  
doáel.

Gospodin i sluga Pavlek.
Jed en  s luga  P a v le k  je  s lu Z il p r i je d ­

n o m  g o s p o d in u , a tá j P a v le k  je  s v a k i ve- 
Cer h o d il na  k ra j sela к  je d n o m u  p il ju ,  gde 
je  b il p o s ta v lje n i sve ti K r is tó f.

—  J e d e n k ra t v é li g o sp o d in  s v o jo j Zeni: 
C u jeá  Zena, ja  bu d e m  iá r i naáega P a v le k a  
s lu g u  g led a t, k a m  h ó d i s v a k i veCer. D ob ro , 
je d e n p u t  je  za P a v le k o m  iáéi, k o j kad  d o j-  
de b l iz u  K r is to fa  d ő li si p o k le k n e  i poéné 
m o lit i ,  da sve ti K r is tó f, v id iá  k u lk o  c a jta  ja  
h o d im  tebe m o lit .  p á k  si m i jo á  denes ne 
p r ib a v il  k a j sam  te p ro s il. G o s p o d in  je  to 
é u l, i od iá e l je  d im o .

K a d a  je  g o s p o d in  d im o  doáel o n d a  vé li. 
»C u jeá  t i  Zena ja  z n a m  k a m  ti h ó d i naá 
P a v le k , o n  t i h ó d i s v a k i d á n  sv. K riá to fa  
m o lit  da  n a j m u  p r ib a v i 10 0  fo r in t i  nego 
v é li da a ko  b ild e  je d e n  k ra jc á r  fa lit ,  o n da  
je  n ik a k  n ik a k  neée.

»Nego znaá Zena k a j b u d e m  ja  n a p ra - 
v il,  b u d e m  ja  odnese l 8 0  fo r in t i  pák b u dem  
s lo Z il na  á p a g o v in u  i b u d e m  je  sp a k o v a l 
p á k  m u  je  bu dem  d o le  sp u s til po á p a g o v i­
n u  i bu d e m  je  sp a ko va l, pák  m u je  budem  
d ő li p u s til po á p a g o v in i bu d e m  v id e l a li je  
bu d e  zel, a li ne; nego ja  o d id e m  za jede n  
breg, gde bu dem  ga g led a l, k a j bude  n a p ra -

v il i l i  bude zel i l i  ne : N ato  je  Zena m u  re- 
k la : C ujeá ti m u Z ! P a v le k  ti ne bude da l pe- 
neze nazad on je  bu  zel. G osp od in  v é li: 
M uö i Zena neée je  zeti, da on  ve ti a ko  
bude jede n  k re jc a r  fa li l da je  neée, i gos­
po d in  je  Zeni ne h o te l p o s lu h n u ti.

K ad su se n a v e é e r ja li re ke l je  gospo­
d in  »Zena ja  ve idem , i sp a k o v a l je  lepő 
vu  jede n  p a k le c  peneze i odnese je  i tam  
sloZi go ri na á p a g o v in u  i odiáel je go sp o d in  
na bred gde je  p o éaka l P a v le ka

K ada  je  P a v le k  doáel m o lit  sv K r is to ­
fa da m u  p r ib a v i 100 fo r in t i je r su m u  
ja k o  za s iló , go sp o d in  je  na to  peneze p u s til 
od m ah . P a v le k  se je  ra zve se ljil i zem e pa k- 
leca peneze je  p re b ro ji l i vé li, K riá to f, K r iá to f  
v id iá  za ka j ja  tebe lu lk o  ca jta  h o d im  m o lit  
pák si m i ne p r ib a v il  100 fo r in t i,  nego sa- 
m o  80, do b ro , ja  zen iem  i te 8 0  fo r in t i  n e ­
go öve m i p re b a v i za 14 da nov. N a to  gos­
p o d in  skoé i z pod brega i vé li P a v le k u :

»Cujeá ti P a v lje k , da j ti m e n i öve pe­
neze na z í.j, to sam  ti ja  p u s til po á p a g o v i­
ni. O nda je  P a v lje k  re ke l: G ospone ja véé 
h o d im  k u lk o  éasa sv K riá to fa  m o lit ,  da nek 
m i p r ib a v i 100  fo r in t i ,  nego ve m i je  80  
p r ib a v il i o v i 2 0  fo r in t i  ka j je  jo á  os ta lo  i 
te m i bude  p r ib a v il ,  pák n ije  átél d a li i na- 
s a m a ril je  g o spod in a  za 80  fo r in t i  D o b ro ; 
Cujeá ti P a v le k , vé li gospod in  t i  viáe p r i 
m e n i nebudeá s luZ il. nego ja  te b u dem  za- 
tuZ il.

I za tu Z il je gospod in  P a v le ka  к  sudu , 
K ada  je doáel lis t od suda da P a v le k  je  du - 
Zen g o spod in u  8 0  fo r in t i,  onda je  iáéi P a v ­
lje k  к  go sp o d in u  i lepő je  p ro s il gospone 
p ro s im  na j m i d a ju  jednoga ka p u ta , da  ne- 
budem  iáéi tak  p o d ra p a n i к  sud u  i gospo­
d in  m u  je  da l k a p u ta

K ada  su v re  к  sud u  doá li, on da  v é li 
sudec;

P a v lje k  ti s i duZen 8 0  fo r in t i  gospod i 
n u , je r  t i je  g o spod in  na p i l ju  sve toga K r iá ­
to fa  p u s til po á p agov in i

O nda  P a v lje k  v é li: G ospod in  sudec ja 
sam  h o d il d o s ti c a jta  sv K riá to fa  m o lit  da 
nek m i p r ib a v i J0 0  fo r in t i  nego ne m ije  
p r ib a v il 10 0  fo r in t i  nego 80  fo r in t i.

G o sp o d in  sudec nek me m a lo  p o s lu h -| 
ne ju , to  je je d e n  ta ko v  to liá n i gospod in  ko j

ne z iv i na sve to  sa p ra v ic o m , te g o s p o d in  
bude ta k i re ke l, da je  i o v  k a p u t n jeg ov  
koga ja  im a m  na sebi ob leCenoga. N a to  gos­
p o d in  skoé i iz  s to lca  i v e l j i  na  P a v le k o v  
o d g o v o r s rd ito :  C u jeá  t i  P a v le k , k a j si o b - 
n o re l k a j sam  t i  ne ja  d a l ovo ga  k a p u ta , 
da si iáéi к  su d u  si m e  ne doáel p ro s it!»

O nda  v é li P a v le k : » V id iju  g o sp o d in  s u ­

dec da je  tak , к а к  sam  ja  re k e l da  b u d e  
go spod in  v a lu v a l da  je  o v  k a p u t n je g o v .*  

S udec je  n a to  m is l j i l  к а к  b i to  m o g lo  
b it i da  bu  m jo á  k a p u ta  da l a ko  se tu Z iju ,  
i s tem  go spod in  su d a  z g u b il, a P a v le k  se 
vezda vu  svo je  áake sm e je , к а к  je  lepő  
gospod ina  n a m aza l za 8 0  fo r in t i  i za C ista 
n ö v i ja k i z im s k i k a p u t.

S lo z il • VUSar P eren cz
á ta c u n a r vu M u ra c s á n y u .

KAJ JE N0V0GA?
— P o i e n d a r :  Juniuá 18. Pondeljek Ger- 

vazius muéenik — 19 Tork. Julianna. — 20. Sreda. 
Silverijus — 21 Cetvrtek Alojzius od Gonzage. — 
22 Petek Srce Jezuáa. — 23. Subota Edeltrud — 
24 Nedelja Ivan. Evangelium öve nedelje je od 
zgubljene ovee. — Vreme bude takvo как proSli 
tjeden, j>od zadnje lepő. —

— Gda je treba nutri rukovati?
V nogo  se s p o m in a ju  sada od toga, gda je  
treba  n u t r i  ru k o v a t i.  V ezda  je  véé i na  to  
doáel o d g o v o r M in is te r  h o n v e d s k ih  p o s lo v  
je  da l v u n  na re d b u , da vu  ju n iu á u  m esesu, 
k o ji  o s ta n e ju  n u t r i  za so lda te  o n i b u d u  au- 
gustuáa 1-ga n u tr i  ru k o v a li.  K o ji b u d u  p r i-  
l ik o m  á te linge  n u t r i  o s ta li o n i ta k i d o b iju  
p o z iv n ic e  za u u tr i  ru k o v a n je . Т а  na redb a  
na 1882 , 18 83 , 1 8 8 4  Ije tn e  re k ru te  spada. 
K o ji su se 188S , 18 84 , 18 8o -g a  ro d il i,  o n i 
bu d u  p o tla m  vu  jesen iá li na á te lin gu .

—  Svadja. O zm ec P e te r i Z a b a v n ik  
M á rto n  iz I. D iá tr ik tu á a  su se na  O zm eco- 
v im  s tan u  p o re k li m ed tem  je  O zm ec Z a - 
b a v n ik a  tak  v u d r i l  sa je d n im  k o lié o m  po 
g la v i. da ov  duZe v re m e n a  m o ra  vu  po s te - 
li leZati.

—  Namestuvanje D r K ovacs ics  Fe- 
I re nc  k o ta rs k i d o k to r  i d r. W o lf  Béla d rá v a -  
j v á sá rh e lyske  n o ta r iu á ije  d o k to r  su v u  B u -

»D o k le  se d ru g a  á in ja  rnetne» —  b il 
ja  k ra tk i  o d govo r.

»N o  to  te joá dosta  du g ó  t ra ja t i*  —  
v é li is t i p u tn ik  -  » n u d e rte  o d p r ite  tu  áka- 
tu l ju ,  da  b u d e m o  m o g li van, pák da si tu  
k o m e d iju  je d n o  m a lo  iz  b liza  po g ledn em o .»

K o u p e  bude o tv o re n  i d v a  u to p le  ke - 
p e n jk e  z a m o ta n a  go spod in a  s tup e  v a n  na 
tre é n ic e  te si p o g le d n u  tu  po g ib e lj, k o ja  bi 
je  m o g !a  ru k e , noge i l i  dapaée i Z ivo ta  koá - 
ta t i. N aá p a z ite lj Ze ljezn ice  sa o s ta lim  Ze- 
I je z n ié k im  o so b lje m  je  on d e  sta l te je  go- 
v o r i l :  » R e se rv ira n e  á in je  su ovd e  u b l iz in i 
a p o tre b n o  o ru d je  i m e á tr ija  je u m o jo j 
k u é ic i, a ko  se sv i p r im e m o  d ie la , ta k  je  za 
po l u re  d ru g a  á in ja  na m ie s tu  i v la k  m ore  
d a l je »

»Je, a li za tr i  fe r ta la  u re  d o jd e  te re ln i 
v la k  u b liZ n ju  p o s ta ju , pák se o n a m o  m ora  
ja v i t i  da on de  poéeka, dók m i d o jd e m o » , 
—  v é li v la k o v o d ja  p a z ite lju  —  V i se m o ­
ra le  h it r o  o n a m o  o d p ra v it i i p o v e d a ti. za 
da se nesreéa n e d o g o d i*

» Ja bi ra d je  ovde  o s ta l i pom oge l 
p o tr tu  á in ju  s c ie lo m  iz m ie n it i.  ja  sam  to 
d ie lo  véé o b a v la l. р а к  m i je  pozna to»  —  
v é li p a z ite lj —  »Ja do tog v r ie m e n a  puáa-

Ijem  m og s ina do p a z ite lja  p r i tu n e lu , on 
im a  te le p h o n  i ta k  ée se na p o s ta ji za de- 
set m in u t  sve Znati.»

»P ak d o b ro  je !»  —  o d v ra ti v la k o v o d ja  
Naá p a z ite lj na to  u s v o ju  fu é k ic u  za fuéne , 
a o d m a h  z a tim  se og las i iz tm in e  z v o n k i 
g las p e tn a js t godián jega n jeg ovog  s in a : » Idem  
véé —  idem , ja p e k !»

»Je li je  o v o  vaá stan?» —  z a p ita  je -  
dan izm ed  gospode p a z ite lja .

»Je, m o j» , —  b il je  od govor.
»A je l i  ga je  s lo b o d n o  p o g ledn u ti?»
—  Z a k a j ne?» —  v é li u lju d n o  p a z ite lj 

—  »onde na  lie v o j s tra n i vode  s tu b e k n je -  
m u, sam o paz ite , da se n e o sk lizn e te , je r  su 
ledene.»

I u tó m  h ip u  véé deéec, k o j se je  m a - 
lo p r ije  og las iI, doskaée do m iesta . za da 
ovrá i, k a j m u  bude naloZeno. O na d va  gos­
po d ina  pako o tiá li su do  p a z ite lje v e  kué ice , 
pred k o jo m  v a n i je  p a z ite lje v a  Zena sa d ie- 
com  s ta la  te u nőé, na kadeéi se v la k , k o j 
je  k a k o v ih  t r i  sto k o ra k a h  od kué ice  u s n i- 
egu sta l, z a lu k a v a la .

* V i ste se draga gospa ta k o d je r  p re- 
s traáila?!» —  v é li jeden

»Jesam gospod ine» , —  o d g o v o n  ona

—  »m i n ism o  z n a li k a j se ie do god ilo , em 
se v a ljd a  n ije  n ik a k o v o  nesreCa p rip e tila ? »

»N ije , h v a la  B ogu !»  —  o d g o v o r i je d a n
—  »a to  m i im a m o  sam o vaáem u m uZu 
z a h v a lit i.  O n je jo á  u p ra v o  v r ie m e  zau s ta - 
v i l  v lak .»

»Pak za to  je  ovda» —  o d g o v o r i ona  
u k ra tk o . —  » A li m o lim , iz v o lite  u  sobu 
m o ja  gospodo. Naáa sob ica  je  za ta k o v u  
gospodu p r ip ro s ta , a li je  u n jo j ip a k  to p li je  
nego tu j van i.»

»O vde je  viáe k ra t  n e v o lja  v ia d a la »  
opazi je d a n , kad  je  u sob i s iro m a á tv o  v id e l.

»A h. d a k a k o ! —  o d g o v o r i Z e n a — * d o  
sad sm o se jo ä  k a k o  ta ko  p ro tu ra li,  a li od 
pet danah , kad a  na m  je  je d in a  naáa koza  
p o g in u la  k o ja  n a m  je  m lie k o  za d iecu  da- 
va la , od o n d a  véé ne id e  n ika ko .»

»O —  pák to m u  m i m o re m o  po m oé i 
v é li je d a n , i pog leda  o n a k  z n a m e n ito  svoga 
pajdaáa. T im i r ie é m i m e tn e  na s to l je d n u  
petdesettaéu.

O na j d ru g i m e tn e  k o v o j op  it  s v o ju  
petdesetaéu. —  » A li to  va m  n ije  m o z b it 
ka k o v o ^a lm u á tv o »  —  v é li p rv i g o sp o d in  —  
»to je  vaá u s luZ b i v ie ra n  m uZ  zas luZ il, je r  
da on  n ije  öve nőé i sa v ie s tn o  p ru g u  p re -
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